
ZMLUVA NA VYUŽÍVANIE DISPONIBILITY ELEKTROKOTLA PRE POSKYTOVANIE PODPORNÝCH SLUŽIEB 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znenf neskorších predpisov (ďalej 

len „Obchodný zákonník") 

uzatvorená medzi zmluvnými stranami 

1. Poskytovateľom 
Au1dlien Slovakla a. s. 

(ďalej len „Zmluva") 

so sídlom Dostojevského rad 5, 811 09 Bratislava 
IČO 45 617 724 1 DIČ 2023073250 I IČ DPH SK2023073250I 
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III v oddiele Sa vo vloike č. S061/B 
v mene spoločností koná Ing. Viliam Ference.i, predseda predstavenstva a Ing. Jaroslav Gabriel, člen 
predstavenstva 

(ďalej len „Poskytovateľ") 

a 

2. Objednávateľom 
MH Teplárenský holding, a.s. 
so sídlom Turbínová 3, 831 04 Brati.slava - mestská časť Nové Mesto 
IČO 36 211 541 ) DIČ 2020048580 1 IČ OPH S1<2020048580 
zapísaná v Obchodnom registri Mest.ského súdu Bratislava III v oddiele Sa vo vložke č. 7386/B 
v mene spoločností koná Ing. Marcel Vrátný, generálny riaditeľ a Ing. Viliam Mrvečka, výrobný riaditeľ 

(d'alej len „Objednávateľ') 

(Poskytovateľ a Objednávateľ ďalej tiež ako „zmluvné strany") 

nasledovne: 

l. PRECMET ZMLUVY 

1.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Posftytovatera poskytovať Objednávateľovi službu využívanie 
disponibility elektrokotla s inštalovaným elektrickým príkonom 8 MWe pre poskytovanie záporných 
podporných služieb (ďalej len „Servisné služby a podpora" alebo aj „predmet plnenía") v rozsahu 
špecifikovanom v bode 1.2 tohto článku Zmluvy a záväzok Objednávateľa zaplatiť za riadne a včas poskytnuté 
plnenie predmetu tejto Zmluvy Poskytovateľovi cenu podľa článku 4. tejto Zmluvy. 

Podpisom tejto Zmluvy zmluvné strany prehlasujú, že Poskytovateľ riadne a so súhlasom Objednávateľa 
umiestnil za účelom poskytovania Servisných služieb a podpory počas doby trvania tejto Zmluvy elektrokotol 
v priestoroch Objednávateľa, a to b~ nároku na odplatu. 

Poskytovateľ vyhlasuje, že je výlučným vlastníkom elektrokotla, ktorého špecifikácia Je uvedená v prílohe č.1 
tejto Zmluvy. 

1.2 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Objednávateľovi pravidelné servisné služby, technickú podporu a 
podporu prevádzky, technické konzultácie, a to hlavne v rozsahu: 

a) prenechanie disponlbillty elektrokotla pre poskytovanie záporných podporných služieb a udelenie súhlasu na 
využívanie elektrokotla; 
b) zabezpečenie náhradných dielov na náklady Poskytovateľa; a 
c) na požiadanie Objednávateľa súčinnosť pri pravidefných prehliadkach, skúškach a opravách. 
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Podpisom tejto Zm[uvy zmluvné strany prehlasujú, že Poskytovateľ odovzdal Objednávateľovi projektovú, 
sprievodnú a technickú dokumentáciu týkajúcu sa napojenia elektrokotla na zdroj u Objednávateľa vrátane 
dokladov o predpísaných odborných prehliadkach a skúškach elektrokotla, atestov elektrokotla a použítých 
materiálov, dokladov o prvej úradnej skúške a ďalších dokladov o prehliadkach, ako aj osvedčenia požadované 
i echn[ekou inšpekciou, prípadne príslušnými štátnymi oŕgánm1 a orgánmi verejnej správy; a to všetko v dvoeh 
(21 vyhotoveniach v písomnej forme a v jednom (1) vyhotovení v elektronickej forme [(• .doc, • .xls, • .pdf
textová časť), (*.dwg, • .pdf- výkresová časť)] na CD, resp. DVD nosiči a Objednávateľ je vlastníkom uvedenej 
doku mentácle. 

1.3 Údržbu elektrokotla zabezpeč! Objednávateľ na svoje náklady. Údržba bude zameraná najmä na: 

a) pravldelné odborné prehliadky a skúšky; 
b) ~menu náhradných dlelov [pričom náhradné diely zabezpečí Poskytovateľ podľa ods. 1.2 plsm. b) tohto 
článku Zmluvy); a 
c) poskytovanie servisných záznamov Poskytovateľovi. 

1.4 V pripade potreby vykonávania služieb údriby .i opráv, ktoré má podľa tejto Zmluvy zabezpečovať 
Objednávateľ, prostredníctvom tret1ch osôb (subdodávateľov} je povlnnosťou Objednávateľa vopred písomne 
poiladať Poskytovateľa o súhlas na využivanie subdodávateľa, prl~om v tejto žiadosti uvedfe základné 
podmienky tejto služby (najmä cena, termín, záručné podmienky). Vykonávanie služieb subdodávateľom bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa bude považované za porušenie zmluvných podmienok. 
V prípade, ale Poskytovateľ ani do 30 dní od doručenia žjadosti Objednávateľa netnformuje Objednávateľa 
o svojom nesúhlase, bude sa tal(áto nečinnosť Poskytovateľa považovať za vyslovenie súhlasu s využitfm 
subdodávateľa uvedeného (subdod~vateľovuvedených) v žiadosti Objednávateľa. V prípade, ak Poskytovateľ 
písomne oznámi Objednávateľovi svoj nesúhras s uvedeným subdodávateľom (uvedenými subdodávateľmi), je 
povinný navrhnllť iného subc:lodáivatefa, ktorý je schopný vykonať pofadované plnenie ia rovnakých (vrátane 
cenových) podmienok, Inak nemožno jeho súhlas považovať za riadne oznámený. 

1.5 V prípade vykonávania činnosti podľa tejto Zmluvy prostredníctvom tretích osôb (subdodávateľov), ktorého 
schválil Poskytovateľ, v akomkoľ\lek stupni, zodpovedá Poskytovateľ Objednávateľovi za splnenie 2:áväzku 
riadne vykonať činnosť podfa tejto Zmluvy, akoby činnosť vykonával sám. 

Z. SPÔSOB, MIESTO A ČAS PLNENIA 

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ je povinný poskytovať Servisné sľužby a podporu priebežne 
počas kalendárnych mesiacov v súlade s touto Zmluvou. 

2,.2 Poskytovateľ sa zaväzuje pri poskytovaní Servisných služieb a podpory reagovať na prípadné požiadavky 
Objednávateľa doručené e-mailom na:, _ . 2:bytočného oidkladu 1;1d doručenia 
jednotlivej požiadavky počas pracovných dní v čase od 08.00 hod. do 16.30 hod., a to tak, že Poskytovateľ 
jednotlivú poiiadavku bez zbytočného odkladu Vybaví najneskôr do 48 hodín od momentu doručenra 
požiadavky alebo Objednávateľovi oznámi neskorší termín jej vybavenia, ako aj dôvod, pŕe ktorý nieje možné 
túto požiadavku vybaviť v lehote 48 hodín od momentu doručenia. Ak bude e-maíl s požiadavkou 2aslaný v 
pracovný deň v čase do 15.30 hod., povaiuje sa za doručený v momente prenosu, Inak v nasledujúci pracovný 
deň. 

2.3 Poskytovateľ vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu obo1námil s charakterom a ro:isahom Servisných služieb a 
podpory v zmys,e podmienok stanovených Objednávateľom, že sú mu známe technic~é, kvalitatívne a iné 
podmienky Zmluvy, a že disponuje takými odbornými znalosťami a kapacitami, ktoré sú k splneniu Zmtuvy 
potrebné. 

2.4 Miestom plnenia je prevádzka ObJednávatefa -závod MHTH Košice na adrese Teplárenská 3,042 92 Košfce, 
alebo akékoľvek iné miesto písomne oznámené Objednávateľom Poskytovateľovi. 

2.5 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Servisné služby a podporu nepretržite okrem doby opráv a technických 
odstávok a ostatné služby podľa tejto Zmluvy v pracovných dňoch v čase od 8:00 do 16:00 hod. 
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2.6 V prípade, ak k plnenlu tejto Zmluvy dochádza v sídle, priestoroch, objektoch alebo na pracoviskách 
Objednávateľa ( ďalej len „pracovisko"), Poskytovateľ sa zaväzuje plniť povinnosti podľa Prílohy č. 3 tejto 
Zmluvy „Všeobecné zmluvné pod mienky pre nákupy uskutočňované spoločnosťou MH Teplárenský holding", 
resp. je povinný zabezpečiť, aby tieto povinnosti Poskytovateľa účinne prevzala a plnila aj tretia 
osoba/subdodávateľ, prostredníctvom ktorej bude zmluvu na pracovisku plniť. Poskytovateľ týmto vyhlasuje 
a potvrdzuje, že sa s danými povinnosťami oboznámil a zaväzuje sa, že v prípade zmeny predmetnej prílohy sa 
s danými povinnosťami oboznámi bezodkladne po tom, čo mu ich Objednávateľ oznámi. 

3, DOBA TRVANIA ZMLUVY 

3.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 3 (troch) rokov odo dňa nadobudnutia účinnosti 
Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že pred uplynutím doby trvania Zmluvy uvedenej v predchádzajúcej vete 
tohto bodu Zmluvy, dôjde k zánlku Zmluvy v prípade, ak odmena za poskytnuté plnenie predmetu tejto Zmluvy 
dosiahne finančný limit vo výške 400 OOO,- EUR (slovom štyristotisíc eur) bez DPH. 

4. ODMENA 

4.1. Odmena pre Poskytovateľa je 40 % z prislúchajúceho podielu disponibility elektrokotla k certifikovanému 
objemu záporných podporných služieb Objednávateľa v rozsahu „aFRR-" a „mFRR-". 

4. 2. Podiel disponibility elektrokotla pri jeho súčasnom výkone 8 MWe je 30,8 % z celkového objemu 
disponibility záporných služieb aFRR- a mFRR- Objednávateľa. Aktuálny objem certifikovaných služleb 
Objednávateľa aFRR- a mFRR- je 26 MWe. Certifikovaný objem záporných služieb Objednávateľa bude 
aktualizovaný na mesačnej báze. 

Vzorec pre výpočet odmeny: 

Odmena == {Objem aFRR- "jednotková cena aFRR- + Objem mFRR· - jednotková cena mFRR·} " 0,308 • 0,4 

Jednotková cena je stanovená podľa skutočných cien a objemov poskytnutých záporných podpon:iých služieb y 
príslušnom mes-iacikalendárneho roka vEUR/MW/h. 

4.3. Celkový limlt finančných prostriedkov určených na llhradu odmeny za poskytnutie Servisných služieb a 
podpory podľa tejto Zmluvy Je stanovený na sumu vo výške 400 OOO,- EUR (slovom štyristotisíc eur) bez DPH, 

4.4. Odmena Poskytovateľa podľa ods. 4.1 v spojení s ods. 4.3 tohto článku je konečná a zahŕňa všetky náklady 
Poskytovateľa spojené s poskytovaním služieb podfa tejto Zmluvy, t. j. odmena zahfňa aj náhradu prípadných 
hotových výdavkov Poskytovatera. Pre vylúčenie pochybností platí, že ak nedôjde k vyčerpaniu celkového 
finančného limitu podľa ods. 4.3 tohto článku počas trvania Zmluvy, Poskytovateľovi nevzniká nárok na 
vyplatenie zostávajúcej časti odmeny z celkového limitu podľa ods. 4.3 tohto článku. 

4.5 Objednávateľ neposkytuje Poskytovateľovi finančný preddavok, anl zálohu na plnenie predmetu tejto 
Zmluvy, pokiaľ nie je zmi uvnými stranami dohodnuté Inak. 

4.6 Odmena je uvedená bez DPH. K odmene bude účtovaná DPH v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o DPH") v sadzbe účinnej ku dňu vzniku 
daňovej povinnosti. 

S. FAKTURAČNÉ A PLATOBNÉ PODMIENKY 

5.1 Objednávateľ sa zaväzuje vyplnlť'výkaz o plnení Servisných služieb a podpory vyplývajúcich z predmetu tejto 
Zmluvy, ktoré Poskytovateľ Objednávateľovi poskytol v súvislosti s poskytnutím Servisných služieb' a podpory za 
daný kalendárny mesiac (ďalej len „výkaz sluileb") a zaslať ho Poskytovateľovi na ods:úhlasenie na emailovú 
adresu: a to najneskôr do S. pracovného dňa nasledujúceho kalendárneho 
mesiaca po kalendárnom mesiaci, v ktorom došlo k poskytnutiu Servisných služieb a podpory. Odsúhlasený 
vykaz Servisných služieb a podpory bude tvoriť povinnú prllohu k faktúre. 
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5.2 v prfpade, ak má Posl<ytovateľk predloženému výkazu Servl~ných služieb a podpory oprávnené výhrady, Je 
povinný doručiť Objednávateľovi výhrady k poskytnutému plneniu najneskôr do 7 kalendárnych dnf odo dňa 
doručenia výkazu služieb, inak sa považuje výkaz služieb za schválený. Poskytovateľ je oprávnený predložiť 
Objednávateľovi faktúru až po schváfení výkalu Servisných služieb a podpory. 

5.3. Zmluvné strany sa dohodli, že na základe výkazu Servisných služieb a podpory Poskytovateľ vystaví faktúru 
za kalendárny mesiac, v ktorom poskytol Objednávateľovi Servisné sluiby a podporu v zmysle tejto Zmluvy, so 
splatnosťou 60 (slovom šesťdesiatt dní odo dňa Jej doručenia Objednávateľovi na adresu uvedenú v záhlaví 
tejto Zmluvy. Na základe dohody zmluvných strán bude Poskytovateľ oprávnený vystavovať faktúry v 
elektronickej podobe vo formáte ,,.pdf" a zasielať na e-mailovú adresu Objednävatefa: faktury.mhth@mhth.sk z 
e-mailovej adresy Poskytovateľa. Za moment doručenia faktúry sa považuje doručenie faktúry do emailovej 
schránky Objednávatera. Ustanovenia prvej vety tohto bodu platia obdobne aj pre elektronické doručovanie 
faktúry. 

5.4 Kaidá faktúra musí obsahovať náležltosti podľa Zákona o DPH, vrátane Interného čísla Objednávateľa (ďalej 
len ,.~íslo obfednávkv''l. ktoré Oblednávater oznámi Poskytovateľovi formou elektronlckej pošty na e-mailovú 
adresu · po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy. Prílohou každej faktdry bude kópia 
odsúhlaseného a p0dpisaného výkazu Servisných služieb a podpory, v opačnom prípade Objednávateľovi 
nevznikne povinnosť uhradiť faktúru. 

S.S V prípade námietok Objednávateľa voči správnosti vystavenej faktúry je Objednávateľ oprávnený faktúru, 
ktorá: 
a) má chybu vyplvvaj1ku z nesprávne uvedeného predmetu, množstva alebo ceny a/alebo neobsahuje číslo 
objednávky Objednávateľa; a/alebo 
b) nespíňa formálne náležitosti podľa ustanovení§ 74 ods. 1 Zákona o DPH 

do S pracovných dní odo dňa jej doručenia Objednávatefovi vrátiť Poskytovateľovi spolLJ s vytknutím Jej 
nesprávnosti, pričom Poskytovateľ je povinný buď chybnú faktúru opraviť a doručiť Objednávatefovi takto 
riadne opravenú faktúru alebo vyhotoviť nový účtovný doklad-faktúru, ktorá dopÍňa pôvodnú faktúru s tým, 
že tento doklad mus( okrem povinných údajov obsahovať aj poradové číslo pôvodnej faktúry. V prípade 
oprávnených námietok Objednávateľa podľa tohto odseku lehota splatnosti neplynie a lehota splatnosti faktúry 
začne plynúť až od doručenia riadne opravenej faktúry, resp. riadnej faktúry, Objednávateľovi. 

5.6 Postúpenle pohľadávky na zapla tenie odmeny podľa tejto Zmluvy, vrátane jej príslušenstva, alebo 
pohľadáv1cy na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tejto Zmluvy Poskytovateľom Je možné iba s predchádzajúcim 
písomným súhlasom Objednávateľa. 

S.7 Objednávatef je oprávnený Jednostranne ;i;apočítať proti pohľadávke .Poskytovateľa všetky svoje prípadné 
pohľadávky voči Poskytovateľovi, vrátane svojich nesplatných pohľad~ok voči splatným pohľadávkam 
Poskytovateľa. 

5.8 Objednávateľ je oprávnený zadržať časť odmeny vo výške zodpovedajúcej dani z pridanej hodnoty 
vyúčtovane] faktúrou v prípade, ak u Poskytovateľa nastanú dôvodv pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej 
hodnoty a/alebo Finančné rladlteľstvo Slovenskej republiky zverejní Poskytovateľa v zorname osôb, u ktorých 
nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty vedenom na portáli Finančnej správy 
Slovenskej republiky, a to af do času, ked'Poskytovater hodnoverným spôsobom preukáže Objednávateľovi, ie 
u neho tieto dôvody pominuli. 

5.9 PoskytovatEľ prehľasuje, že číslo{a) účtu(ov) uvádzané v záhlaví tejto Zmluvy sú používané na podnikanie 
podľa ustanovení§ 6 v zmysle Zákona o DPH. v prípade, ak Objednávater zisti nedodržanie tohto ustanovenia, 
môže DPH uvedenú na faktúre, ktorú je z dodania tovaru alebo služby povinný platiť Poskytovateľ, zaplatiť 
priamo na číslo účtu správcu dane vedeného pre Poskytovateľa, ak v čase vzniku daňovej povinnosti vedel 
alebo na základe dostatočných dôvodov mal alebo mohol vedieť, že DPH z tovaru alebo služby nebude 
Poskytovaterom uhradená správcovi dane. 
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6. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

6.1 Poskytovateľ je povinný: 
a) poskytovať Servisné služby a podporu v súlade s touto Zmluvou a v súlade s dohodnutýl'.lll podmienkami v 
tejto Zmluve, 
b) počas poskytovania Servisných služíeb a podpory riadne spolupracovať s Objednávateľom, 
c) poskytovať Servisné služby a podporu s odbornou starostlivosťou, riadne, včas, 
d) poskytovať Servisné služby a podporu v súlade s touto Zmluvou, so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi, technickými normami a inými predpismi platnými a účinnými v Slovenske] republike, 
e) zabezpečiť ochranu 2vere11ých osobných údajov a spracúvať ich v súlade s príslušnými predpismi na-~sek1,1 
ochrany osobných údajov. 

6.2 Objednávateľ sa zaväzuje: 
a) na požiadanie poskytnúť Poskytovateľovi všetky potrebné informácie a podklady nevyhnutné pre jeho 
činnosť, ako aj poskytnúť akúkoľvek súčinnosť na požiadanie Poskytovateľa; ak Objednávateľ neposkytne 
Poskytovateľovi potrebmí súčinnosť, Poskytovateľ nezodpovedá za škodu, ktorá tým môže vzniknúť, 
b) odovzdávať Poskytovateľovi doklady a poskytovať doplňujúce údaje v lehotách umožňujúcich riadne splnenie 
povinností Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy, 
c) uhradiť Poskytovateľovi odmenu za poskytovanie služieb podľa tejto Zmluvy, 
d) zabezpečiť certifikáciu pre podporné služby v zmysle technických podmienok prevádzkovateľa prenosovej 
sústavy tak, aby mohol byť využitý celý príkon elektrokotla, a to pre službu aFRR- a mFRR-, 
e) ponúkať podporné služby aFRR- a mFRR- prevádzkovateľovi prenosovej sústavy v takom rozsahu, aby 
v prípade záujmu prevádzkov.atera prenosovej sústavy bol využitý celý príkon elektrokotla, 
f) v ponukách prevádzkovateľovi prenosovej sústavy stanovovať cenu za podporné služby tak, aby cena bola ni! 
trhu s podpornými službami v elektrizačnej sústave Slovenskej republiky konkurencieschopná. 

6.3 Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky Informácie a súčinnosť potrebnú 
pre riadne plnenie záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné informovať druhú 
~mluvm.í stranu o všetkých skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre riadne plnenie tejto Zmluvy. 

6.4 Objednávateľ je oprávnený v ktoromkoľvek štádiu Servisných služieb a podpory- kontrolovať jej vykonávanie 
v súlade s touto Zmluvou. 

6.5 Poskytovateľ vyhlasuje, že Je vlastníkom elektrokotla a je oprávnený nakladať so všetkými právami 
duševného vlastníctva vo vzťahu k elektrokotlu za účelom poskytovania Servisn_ých služieb a podpory 
a uzatvoriť túto zmluvu. PoskytovateT týmto výslovne oprávňuJe Objednávateľa k užívaniu elektrokotla a 
akýchkoTvek präv duševného vlastníctva, ktorých užívania je potrebné pre_vyuzívanie disponibility elektrokot1a 
a súvisia so Servisnými službami a podporou a za týmto účelom udeľuje Objednávateľovi akékoľvek oprávnenie 
a/alebo licenciu, ktoré sú vyžadované príslušným! právnymi predpismi. V prípade, ak tretie osoby budú voči 
Objednávateľovi uplatňovať akékoľvek práva a/alebo nároky, ktoré budú vyvodzovať z neoprávneného užívania 
el-ektrokotla a/alebo práv duševného vlastníctva, ktoré Objednávateľ odvodzuje od práv Poskytovateľa, 
Poskytovateľ sa v takomto prípade zaväzuje brániť, odškodniť Objednávateľa a nepoškodiť v žiadnom smere 
a rozsahu ObjednávateTa, a to voči akýmkoľvek nárokom, právam, nákladom alebo 'Jýdavkom, vrátane nárokov 
právneho a Iného zastúpenia a nákladov Objednávateľa na svoju obranu a poskýtnúťObjednávateľovi 
bezodplatne všetku potrebnú súčinnosť. Bez oh ľadu na vyššie uvedené; ak v dôsledku uplatnených práv tretích 
osôb vyvodzovaných z neoprávneného užívania elektrokotla a/alebo práv duševného vlastnlctva vo vzťahu 
k elektrokot1u nebude môcť Objednávateľ využívať Servisné služby a podporu, je oprávnený uplatniť st voči 
Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 2000,- EUR bez DPH (slovom dvetisíc eur) za každý deň; počas 
ktorého nemohol využívať Servisné služby a podporu, čím nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu 
škody prevyšujúci zmluvnú pokutu. 

7. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZA ŠKODU A ZMLUVNÉ POKUTY 

7.1 Poskytovateľ zodpovedá za 'kvalltativne a kvantitatívne vady Servisných služieb a podpory, ktoré nedodal 
PoskytovateT Objednávateľovi v súfade s touto Zmluvou alebo so všeobecne.záväznými právnymi predpismi. 
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7 .2 Objednávateľ má právo sl uplatnif voči Poskytovateľovi zodpovednosť za vady t. zn., reklamovať nedostatky 
poskytnutej služby do 30 pracovných dní od kedy sa o nlch dozvedel a Poskytovateľ je povinný bezodkladne, 
najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa doručenia reklamácie zistené nedostatky odstrániť, ak sa zmluvné 
strany nedohodnú Inak a tak, aby bol naplnený účel Zmluvy. Ak sú nedostatky odstránené po márnom uplynutí 
lehoty na Ich odstránenie, má Objednávateľ právo nárok na zTaw vo výške 20% z odmeny za Servisné služby 
a podporu za prislúchajúci kalendárny mesiac. Ustanovenia o náhrade škody týmto nie sú dotknuté. 

7.3 Ak plnenie nie je poskytnuté riadne ani po márnom uplynuli náhradne] lehoty alebo nie Je poskytnuté 
vôbec, má Objednávateľ právo odstúpiť od Zmluvy, 

7.4 V prípade; ak Poskytovateľ poruší povinnosti vyplývajúce :t tejto Zmluvy, Objednávateľ je oprávnený uplatniť 
si voči Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1000,-IEUR bez DPH (slovom tisíc eur) za každé jednotlivé 
porušenie tejto Zmluvy, ak v tejto Zmluve nie je dohodnuté Inak. 

7.5 V prípade omeškania sa Objednávateľa s platením odmeny za poskytnuté Servisné služby a podporu si 
zmluvné strany dohodil úrok z omeškania vo výške 0,02 % denne, najviac však vo výške úrokov z omeškania, na 
ktoré by mal Poskytovateľ nárok podľa príslušných právnych predpisov, a to zo sumy, s ktorej zaplatením je 
Objednávateľ v omeškaní. 

7 .6 Zmluvné pokuty podľa tejto Zmluvy sú splatné na základe plsomnej výzvy Objednávateľa doručenej 
Poskvtovatefovi. 

7.7 Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením svojich povinností vyplývajúcich jej z tejto zmluvy 
akúkoTvek škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za túto škodu a povinnosť na náhradu škody takto 
spôsobenej druhej zmluvnej strane sa bude spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

7.8 Ak niektorej zo zmluvných strán vznikne v zmysle tejto Zmluvy nárok na zmluvnú pokutu, Jej nárok na 
náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou tým nle je dotknutý v celom 
rozsahu. Zmluvná pokuta sa v takomto prípade nezapočíta na náhradu škody; náhrada škody môže byť 
uplatňovaná Objednávateľom voči Poskytovateľovi v plnej výške. 

8. SPOLOČNÉ USTANOVENIA 

8.1 Vyššia moc 

Zmluvné strany, ako účastníci záväzkového vzťahu, nezodpovedajú za porušeníe a omeškanie svojich záväzkov, 
a to v zmysle ustanovenia§ 374 a nasl. Obchodného zákonníka, spôsobené tzv. vyššou mocou, t.J. okolnosťami, 
ktoré nastali nezávisle od vôle zmluvných strán a bránia im v splnení povinností, pričom nemožno rozumne 
predpokladať, že by zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala (ďalej len 
,.Okolnosti vylufojúce zodpovednosť"). 

Každá zo.zmluvných strán sa zaväzuje upozorniť druhú zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu na vznik 
Okolnosti vylučujúcich zodpovednosť brániacich riadnemu plneniu zmluvy. V prípade omeškania s plnením 
záväzku spôsobeného Okolnosťami vylučujúciml zodpovednosť platí, že zmluvná strana nie je v omeškaní po 
dobu trvanía takýchto prekážok. 
Na právny vzťah medzi zmluvnými stranami sa nepoužije ustano~enie § 356 a nasl. Obchodného zákonníka 
(zmarenie účelu Zmluvy). 

8.2 Komunikácia a doručovanie 

AkákoTvek komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou prebieha medzi zmluvnými stranami písomnou formou 
(pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak) a to tak, že písomnosti doručované jednou zmluvnou stranou 
druhej zmluvnej strane budú doručované prostredníctvom pošty ako doporučená listová zásielka alebo 
prostredníctvom kuriérskej služby alebo osobne alebo prostredníctvom elektronickej pošty na adresy 
zmluvných strán uvedené v tomto bode tohto článku Zmluvy. Písomnosť sa pokladá 2a doručenú v deň, kedy 
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adresát potvrdí jej prijatie doručovateľovi. V prípade dorufovania písomnosti elektronickou poštou sa 
písomnosť pokladá ia doručenú momentom, kedy bude odosielateľovi správy elektronickou poštou doručené 
oznárnen ie o doručení správy elektron[ckou poštou .. Za deň d oručenla písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý 
zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať alebo v ktorý márne uplynie 
odberná lehota pre vyzdvihnutie sl záslelky na pošte doručovanej poštou zmluvnej strane alebo v ktorý je na 
zás[elke doručovanej poštou zmluvnej strane preukázatefne poštou vyznačená poznámka„ že i,adresát sa 
odsfahóval", ,,adresát je neznámy" alebo iná poznámka podobného významu. 
Pre účely doručov11nia si zmluvné strany oznámili r1avzájom nasledovné adresy, ktoré .sa použijú, pokiaľ 
príslušná zmluvná strana neoznámi druhej zmtuvnej strane Inú adresu. Pre ú~innosť zmeny sa vyžaduje 
písomné alebo elektronické oznámenie zmeny druhej zmluvnej strane bez nutnosti zmeny Zmluvy vo forme 
dodatku k tejto Zmluve. 

Pre Objednávateľa : 
MH Teplárenský holding, a.s, závod Košite 
Teplárenská 3. 042 92 Košice 

8.3 Dôverné informácie 

Pre Poskytovateľa: 
Auxllien Slovakh1 a. s. 
Dostojevského rad 5, 811 05 Bratislava 

PoskytovateT si je vedomý toho, že v rámci plnenia predmetu tejto Zmluvy môže on arebo jeho zamestnanci 
alebo jelio zmruvnf partneri zfskať prístup k dôverným informáciám Objednávateľa. Dôvernou informáciou sa 
rozumie akákoľvek informácia, ktonl oznatuJe Objednávateľ ako dôvernú. 
PoskytovateT sa zaväzuje, že zabezpečí dostatočné poučenle pre všetky osoby, ktoré sa na jeho strane budú 
zúčastňovať na plnení predmetu tejto Zmluvy, o podstate dôvernej informácie v zmvs.le tejto Zmluvy a 
nevyhnutnosti jej utajenia v súlade s touto Zmluvou. Prístup k dôverným informáciám bude obmedzen~ pre 
tvch zamestnancov Poskytovateľa, ktorí budú tieto Informácie potrebovať pre účely plnenia predmetu tejto 
Zmluvy. Poskytovateľ Je povinný zabezpečiť, aby záväzok utajenia dôverných Informácii v zmysle tejto Zm[uvy 
previali všetky osoby, ktoré sa na jeho strane budú zúčastňovať na plnení predmetu tejto Zmluvy. 
PoskytovateT sa zaväzuje uchovávať dôverná inform;kie v tajnosti a zabezpečiť vykonanie všetkých právnych a 
tethnkkých opatrenf zabraňujúcich ich neoprávnenému sprístupneniu tretím osobám či ich zneužltiu a to v 
rozsahu a spôsobom primeraným stupňu utajenia príslušnej dôvernej informácie a jej zrejmému významu alebo 
významu, ktorý tejto dôvernej informácii priradí Objednávateľ. Poskytovateľ môže poskytnúť tieto dôverné 
informácie len svojim zamestnanc:om alebo imluvným partnerom v rozsahu nevyhnutnom pre riadne plnenie 
predmetu tejto Zmluvy pri súčasnej realizácii vyššie uvedených opatrení. Dôverné informácie nesmú byť 
kopírované atebo reprodukované bez. písomného súhlasu Objednávateľa. 
V prípade porušenia povinMstí uvedených v tomto bode ?mluvy sl Je Objednávateľ oprávnený uplatniť nárok 
na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1500,- EUR bez DPH (slovom tisícpäťsto eur) za každé jedno takéto 
porušenie. 

8.4 Register partnerov verejného sektora 

Objednávateľ je subjektom verejného sektora, a zároveň partnerom verejriého sektora podľa zákona č. 
315/2016 z. z, o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov(dalej len „Zákon o registri''). Poskytovateľ je v prípade naplnenia podmienok podfa § 2 
Zäkona o registri povinnv byť počas trvania tejto Zmluvy zapfsaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej 
le-n „register") a spolu s oprávnenou osobou a v prípadoch uvedených v§ 11 ods. 2 Zákona o registri overovať 
cďentifikáciu svojich konečných užívateľov výhod. Objednávateľ je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť, ak 
nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze Poskytovateľa z registra podTa § 12 Zákona o registri alebo o 
ulozenl pokuty PoskytovateT 2 dôvodov podľa § 13 ods, 2 Zákona o registri alebo ak Je Poskytovateľ viac ako 30 
dní v omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej 
oprávnenej osoby z registra na Jej návrh v lehote 30 dní od výmazu. Objednávateľ zároveň nie je v omeškaní s 
plnením povinností podľa tejto Zmluvy, ak Poskytovateľ nie je alebo nebude zapísan.ý v registri alebo ak 
Poskytovateľ nesplní povinnosť overovať identifikáclu svojich konečných užívateľov výhod alebo akje v 
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omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej 
oprávnenej osoby z registra na jej návrh v lehote 30 dní.od výmazu. 

9. ZÁNIK ZMLUVY 

9.1 Táto Zmluva zaniká uplynutím doby, na kto.rú bola uzatvorená alebo vyčerpaním finančného limitu sumy 
400 OOO,- EUR (slovom štyristotisíc eur) bez DPH, v súlade s článkom III ods. 3.1 tejto Zmluvy, podľa toho, ktorá 
z týchto skutočnosti nastane skôr. 

9:2 Táto Zmluva zaniká: 
a) písomnou dohodou zmluvných strán k dohodnutému dňu, 
b) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán, aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota Je 
trojmesalná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 
výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. Výpoveď musí mať písomnú formu a musí byť doručená druhej 
zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, inak je neplatná; 
c) odstúpením od tejto Zmluvy. 

9.3 Jednostranne je možné túto Zmluvu skončiťtaktiež odstúpením od Zmluvy v prípadoch porušenia zmluvnej 
povinnosti niektorou zo zmluvných strán, ak k náprave porušenia nedôjde ani v dodatočnej primeranej lehote 
poskytnutej príslušnou zmluvnou stranou na odstránenie tohto porušenia, ktorá nesmie byť kratšia ako 10 dní; 
uvedené sa nevzťahuje na prípady podstatného porušenia Zmluvy. 

9.4 Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje, najmä ak: 

a) Poskytovateľ neplní túto Zmluvu riadne a v dohodnutých termfnoch, 
b) Poskytovateľ strati oprávnenie na výkon príslušných činnosti, 
c) sa vyhlásenie Poskytovateľa podľa čl. 6 ods. 6.5 prvej vety sa ukáže ako nepravdivé, nesprávne alebo 
zavádzajúce, 
d) Poskytovateľom poskytované služby sú preukázateľne vadné, t. zo., v rozpore s podmienkami dohodnutými 
v tejto Zmluve, 
e) Poskytovateľ prejavuje úmysel nepokračovať v plnení tejto Zmluvy, 
f) ak Poskytovateľ neodstráni v dodatočnej (náhradnej) lehote akékoľvek vady, na ktoré ho Objednávateľ 
upozorní v lehotách stanovených touto Zmluvou, 
g} Objednávateľ je v omeškaní s plnením jeho finančných povinností podľa Zmľuvy o viac ako 30 (tridsať) dní a 
takéto porušenie neodstránil ani v dodatočnej lehote 20 (dvadsiatich) dní od doručenia písomnej výzvy 
Poskytovateľa, 

h) z iných dôvodov výslovne uvedených v tejto Zmluve. 

95 Odstúpením od Zmluvy táto Zmluva (a všetky práva a povinnosti z nej zmluvným stranám vyplývajúce) 
zaniká s účinnosťou odo dňa doručenia oznámenia o odstúpení od tejto Zmluvy. Odstúpenie od tejto Zmluvy sa 
uskutočňuje písomným oznámením odstupu]úcej zmluvnej strany od Zmluvy adresovaným druhej zmluvnej 
strane. Odstúpenie od tejto Zmluvy sa v zmysle ustanov,enia § 351 ods. 1 Obchodného zákonníka nedotýka 
nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto Zmluvy. 

9.6 Pri odstúpení od Zmluvy podľa tohto článku Zmluvy inebudú zmluvné strany poviMé vrátiť plnenia, ktoré si 
poskytli pred odstúpením od Zmluvy a nebudú oprávnené žiadať vrátenie plnení druhej zmluvnej strane, 
poskytnutých pred odstúpením od Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že toto ustanovenie bude platiť i po 
odstúpení od Zmluvy. 

9.7 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ je povinný demontovať a odniesť všetky súčasti elektrokotla 
z priestorov Objednávateľa najneskôr do 6 mesiacov odo dňa zániku tejto Zmluvy, nie však počas príslušného 
prebiehajúceho vykurovacieho obdobia (podľa vyhlášky Ministerstva hospodárstva SR č. 152/2005 z.z. o 
určenom čase a o určenej kvalite dodávky tepla pre kon~čného spotrebiteľa) {,,Vykurovacie obdobie "). Ak 
pripadne koniec lehoty na demontáž elektrokotla na Vykurovacie obdobie t, tak lehota na demontáž sa 
predlžuje o nevyhnutne potrebný čas maximálne yšak o 3 mesiace od skončenia Vykurovacieho obdobia t. Pre 
vylúčenie pochybnosti platí, že Poskytovateľovi nevzniká žiaden nárok voči Objednávateľovi z titulu predÍženia 
lehoty na demontáž elektrokotla podľa tohto odseku. V prípade, ak sa dostane Poskytovateľ do omeškania, 
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Objednávateľ je oprávnený sl účtovafnárok na :zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom päťsto eur) denne, 
a to až do riadh eho splnenia povinnosti Poskytovateľa elektrokotol demontovať a odniesť z priestorov 
Objednávateľa. Nárok na náhradu škody týmto nie je dotknutý. 

10. ZÁVEJtEČNÉ USTANOVENIA 

10.1 Právne vzťahy, ktoré nie sú upravené touto Zmluvou, sa spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

10.2 Ustanovenia tejto Zmluvy, možno meniť a/alebo dopÍňať len vo forme písomných dodatkov podpísaných 
oboma zmluvnými stranami. 

10.3 Táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § Sa zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode Informácií) v 
mení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 211/2000 z.z."), v dôsledku čoho podlieha povínnému 
zverejneniu podľa tohto ustanovenia zákona č. 211/2000 Z. z. a to nepretržite počas existencie záväzkov 
vzniknutých z tejto Zmluvy, minimálne však po dobu stanovenú zákonom č. 211/200() z. z. 

10.4 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvným! strana mi a účinnosť nasledujúc] deň 
po dni Jej zverejnenia s poukazom na ustanovenie§ 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení 
neskorších predpisov. 

10.5 v prípade, že akékoTvek ustanovenie tejto Zmluvy Je alebo sa stane neplatným, nie je tým dotknutá 
platnosť ostatných ustanovení Zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov 
samotná povaha takého ustanovenia. Zrriluvné strany S!:! zaväzujú bez zbytočného odkladu po tom, ako zistia, 
že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné, nahradiť dotknuté ustanovenie ustanovením novým, ktorého 
obsah bude v čo najväčšej miere zodpovedať vôli zmluvných strán v čase uzatvorenia tejto Zmluvy. 

10.6 Táto Zmluva je uzatvorená v 2 (dvoch) vyhotoveniach; z ktorých každá zmluvná strana obdrží 1 Uedno) 
vyhotovenie. 

10.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozu.meli a ten predstavuje ich 
skutočnú a slobodnú vôľu-zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle obsiahnuté v tejto Zmluve zmluvné 
strany považujú za určité a zrozumiteľne, vyjadrené nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok. 
Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnosť, ktorá by spôsobovala neplatnosť niektorého z ustanovení 
tejto Zmluvy. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s obsahom tejto Zmluvy túto Zmluvu bez výhrad podpísall. 

10.8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú prílohy: 

Príloha č. 1: Špecifikácia elektrokotla 

Príloha č. 2: Rozpis poskytovaných služieb s uvedením ich rozsahu 

Príloha č. 3: Všeobecné zmluvné podmienky pre näkupy uskutočňované spoločnosťou MH Teplárenský holding, 
a.s. verzia 1/2023 

Príloha č. 4: Vyhlásenie/súhlas/lice.ncia českej Auxilíen, a.s.; Nám. 14 i'fjna 1307/2, 150 oo Praha 5, česko na 
uzatvorenie tejto zmluvy 

Príloha č. 5: Zásady dodržiavania ochrany životného prostredia v podmienkach MH Teplárenský holding, a;s 
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19.DEC.ZB25 
V Bratislave, dňa. ...••..........•.....••... 

Objednávateľ: 

Ing. Viliam Mrvečka 
výrobný riaditeľ 

MH Teplárenský holdin~ a.s. 

Jng.Marc~ 
generáln.y riaditeT 

MH Teplárenský h~ldlng, a.s. 

Poskyto\later: 

-------''--------~ 
fng .. Jaroslav Gabriel 
člen predstavenstva 
AuxiJien Slovakla a. s. 

-, - --- -

Ing. Vílíam Ferencei, 
predseda predstavenstva 

Auxilien Slavakía a. s. 
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Príloha t2 

Rozpis poskytovaných podporných služieb s uvedením ich rozsahu 

Elektrokotol bude poskytovať len záporné PpS v na·sledujúcom rozsahu: 
a) .,aFRR-,, v rozsahu: O- 8 MWe 
b) ,,mFRR·,, v rozsahu: O• 8 MWe 

Príslušný objem „aFRR-" a" mFRR-,, alebo ich kombinácia, bude stanovovaný v dennej príprave 

prevádzky, realizovanej oddelením energetickej efektívnosti. 
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Príloha f.3 

Všeobecné zmluvné podmienky pre nákupy uskutočňované spoločnosťou MH Teplárenský holding, 
a.s. verzia 1/2023 

Príloha č.4 

13 



VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY 
PRE NÁKUPY USKUTOČŇOVANÉ SPOLOČNOSŤOU MH Teplárenský holding, a.s. 

VERZIA 1/2023 

1. PÔSOBNOSŤ 
1.1 Tieto všeobecné zmluvné podmienky ~Podmienky") sa vzťahujú na 

všetky nákupy uskutočnené spoločnosfou MH Teplárenský holding, 3.2 
a.s. Turbínová 3, Bratislava, 831 04, IČO 36 211 541 , DIČ 
2020048580, Jč DPH SK 2020048580, zaplsanej v Obchodnom 
registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č. 7386/B 
(.Odberateľ') od dodävatera uvedeného v objednávke (.Dodävater) 
(Odberateľ a Dodávateľ spolu aj .Zmluvné strany') pre pomôcky, 
zariadenia, suroviny alebo iné rozličné tovary alebo diela, práce, 
služby alebo iné činnosä (jednotlivo alebo spolu aj .Dodávka'). 

1.2 Tleto Podmienky tvoria jedinú dohodu aplikovateľnú na všetky 
nákupy Dodávky Odberateľom a VS,slovne vylučujú ap0kovatefnosť 
všeobecn~ch podmienok Dodávatera pre predaj alebo poskylovanie 
služieb. 

1.3 Dodávater plsomne potvrdí prijatie objednávky Odberateľa vrátane 
Podmienok do dvoch pracovných dni od doručenia objednávky. Za 
prijatie objednávky a týchto Podmienok sa považuje aj začatie 
plnenia Dodávky podľa objednávky a v súlade s ňou. Odberateľ je 
oprávnený v každom prípade žiadať od Dodávatera potvrdenie 
prijatia objednávky v listinnej forme. Prijatie objednávky a týchto 
Podmienok je pre Dodávateľa záväzné ~Zmluva"). V opačnom 
prfpade objednávka zaniká 3.3 

1.4 Podmienky tvoria neoddeliteľnú súčasť Zmluvy. Ustanovenia 
akýchkoľvek písomných zmlúv (aj vo forme plsomnej objednávky 3.4 
a jej akceptácie) uzatvorených medzi Zmluvnými stranami majú 
prednosf pred ustanoveníami Podmienok v tých častiach, v ktorých 
výslovne upravujú práva a povinnosti Zmluvných strán odlišne. 

2. SÚLAD 
2.1 Dodávka musl byf v súlade s (a) požiadavkami a všetkými nákresmi 4· 

a špecifikáciami pripojenými k objednávke alebo poskytnutými 4.1 
Odberateľom Dodávateľovi neskôr; (b) príslušnými právnymi 
predpismi a lechnickými normami (aj nezáväznými) platnými 
v Európskej únii a jej členských štätoch, ako aj v krajine výroby 
a predajafurčenia (ak je určená na použitie v tretej krajine) 
(.Uzemle"); (c) medzinárodnými a národnými štandardmi a riadnou 
výrobnou praxou; a (d) potrebami Odberateľa, ktoré sú Dodávateľovi 
známe alebo mu musia byt' známe. 

2.2 Dodávateľ garantuje, že Dodávka je vyrobená, označená a balená 
bez ujmy na akékoľvek patenty, obchodné známky a Iné práva 4.2 
duševného (vrátane priemyselného) vlastnlctva tretlch strán a že 
Dodávka môže byť použlváná Odberaterom na Územ! bez 
akýchkof vek-obmedzen L 

2.3 Dodávka musí byť riadne zabalená, označená štítkom v súlade so 
~pacifikáciou Odberateľa a normami a štandardmi plalflými na 
Uzemí a sprevádzaná príslušnou dokumentáciou {článok 4 
Podmienok). Balenie musí byť prispôsobené typu prislušnej 
Dodävky, spôsobu jej prepravy a spôsobu, ktorým bude skladovaná. 

že pravdivosť a úplnosť každého z týchto vyhlásení je rozhodujúcou 
skutočnosfou pre Odberateľa pri uzatváranl Zmlu-vy. 
Dodävater vyhlasuje a zaručuje OdberateJovi, že (a) je výlučným 
vlastnlkom tovaru, ktorý je súčasťou Dodávky, bez obmedzenia iným 
zmluvným vzťahom alebo dohodou s treťou osobou, či už písomnou 
alebo ústnou, ktorá by mohla akýmkoľvek spôsobom ovplyvniť 
vlastnicke právo, budúcu držbu a uživanie alebo budúcu dispozlciu 
s nim, a že neprebiehajú a ani nemá vedomosť o tom, že by mohli 
prebiehať akékorvek súdne alebo iné konania, ktoré by mohli mať 
takéto alebo obdobné následky; (b) tovar nie je zaťažený žiadnymi 
právami tretích.osôb, najmä záložným právom, nájomným vzfahom, 
predkupným právom alebo inými zabezpečovacími záväzkami, ani 
vecnými bremenami; (c) Odberatera plsomne oboznámil so 
všetkými právnymi vzt'ahmi týkajúcimi sa tovaru, že všetky tieto 
vzťahy pravdivo, úplne a presne opísal a že neexistujú žiadne iné 
právne vzťahy k tovaru, s ktorými písomne neoboznámil 
Odberateľa; {d} následne po prijatf objednávky sa zdrži akéhokoľvek 
konania, ktoré by prekážalo alebo bránilo prevodu tovaru na 
Odberateľa, a zaväzuje sa konať tak, aby mohol splniť svoje 
povinnosti podľa Zmluvy; a (e) mu nie sú známe žiadne také vady 
tovaru, na ktoré by mal Odberater a osobitne upozorniť. 
Dodávater vyhlasuje, že v súvislosti s plnenlm Dodávky disponuje 
všetkými potrebnými povoleniam!. 
Dodávateľ berie na vedomie, že vyhlásenia uvedené v odsekoch 3.2 
a 3.3 tohto článku sú pre Odberateľa podstatnou skutočnosťou na 
uzatvorenie Zmluvy a v prípade, že sa v priebehu troch (3) rokov po 
uzatvorenl Zmluvy ukáže nepravdivosť vyššie uvedených vyhlásenl, 
bude to Odberateľa oprávňovať odstúpiť bez ďalšieho od ZrrJuvy. 

DOKUMENTÁCIA 
Neoddeliteľnou súčasťou Dodávky je aj dodanie všetkých dokladov 
potrebných pre jej prevzatie a uživanie (napr. vyhlásenie o zhode, 
nävod na používaníe a obsluhu atď.). Dodávateľ musí písomne 
a konkrétne označif Odberaterovi akékoľvek patentované alebo inak 
ctiränené komponenty Dodávky alebo procesy, pomôcky, stroje 
alebo zariadenia použité pre Dodávku. V prípade dodávky 
chemických látok alebo zmesi je Dodávateľ povinný predložiť 
Odberateľovi aktuálnu kartu bezpečnostných údajov v slovenskom 
jazyku. 
Pred zaslan!m Dodávky a spolu s ňou je Dodávateľ povinný 
zabezpečiť OdberateTovi dostatočné písomné upozornenie (vrátane 
vhodnéhoštitkovania a označenia na Dodávke, kontajner.och. balenl 
a dopravných prostriedkoch použitých na prepravu) o akýchkoľvek 
nebezpečných látkach, znečisľujúcich látkach, ktoré sú zložkou 
alebo časfou Dodávky, spolu s takými manipulačnými pokynmi, 
ktoré sú potrebné na riadne infonnovanie Odberateľa a tretích osôb, 
vrátane dopravcov o starosHivosti, ktorá najlepšie zabráni vzniku 
pripadne] škody pri zaobchadzanl, preprave, spracovanl, použlvanf, 
reoyklovani a likvidácii Dodávky; Ustanovenia článku 2 ods. 2.2 
Podmienok tým nie sú dotknuté. 
Na požiadanie Odberateľa je Dodävater povinný poskytnúť o 
Dodávke príslušné osvedčenie o krajine pôvodu a technickú 

a to za účelom dodať ju v bezchybnom stave. Každý zabalený kus 
musl zvonku čitateľne uvádzať číslo objednávky, sériové číslo, 
obsah Dodávky (druh a kvantita, hrubá a čistá váha), presné mená 4.3 
a adresy odosielatera a prijlmatera a poznámku o nebezpečných 
látkach. dokumenláclu; bod 4.1 Podmienok týmto nie je dotknutý. 

4.4 Dodävateľ poskytuíe dokumentáciu na vlastné náklady. 3. VYHLÁSENIA 
3.1 V pr!pade, že súčasťou Dodávky je aj dodan1e tovaru Dodávateľom 

Odberateľovi, Dodávateľ vyhlasuje, ie má potrebné vedomosti, aby 5. 
mohol vykonať všetky nasledujúce vyhfésenia, a berie na vedomie,_ 5.1 
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DODANIE 
Ak nie je výslovne špecifikované v Zmluve inak, dodacia podmienka 
je ODP (INCOTERMS® 2010) s.ldlo Odberate(a. 



, 5,2 Oodávater níe je oprávnený splnif Dodávku pred termínom plnenia 7. 
uvedeným v Zmluve bez plsomného schválenia Odberaterom. 7.1 

5.3 Dodávater je povinný dodať, resp. poskytnúť Dodávku OdberateTovi 
do dohodnutého miesta plnenia riadne a včas, na vlastné náklady 
a na vlastné nebezpečenstvo. 

5.4 Ak je predmetom Dodávky tovar, resp. iné veci, považuje sa 
Dodávka za riadne uskutočnenú momentom riadneho dodania 
tovaru, resp. in~ch veci a všetkých dokladov polrebných na 
prevzatie a užlvarile tovaru Odberateľom. Ak Je predmetom Dodävk:y 7.2 
vykonanie diela, považuje sa tento záväzok za splnený momentom 
riadneho vykonania díe!a, 1.J. dodanlm, zmontovanlm, uvedenlm do 
prevádzky, odskúšanim .diela a dodaním všetkých potrebných 
dokladov potre'bných na prevzatie a užívanie diela, t.j. bez vád. Ak 
je predmetom Dodávky uskutočnenie inej činnosti, je záväzok 
Dodávatera splnený jeho riadnym vykonaním v súlade 
s podmienkami dohodnutými v Zmluve a podľa povahy činnosti aj 
dodanlm hmotne zachyteného výsledku činnosti Odberateľovi spolu 
s dokladmi potrebnými na prevzatle a uživan)e tohto výsledku 
člnnosU. 

5.5 O riadnom splnenl Dodávky sp!šu Zmluvné strany plsomný 
preberac1 protokol alebo dodac1 líst. 

5.6 Dodávateľ bude okamžite informovar Odberateľa o okolnostiach, 
ktoré by mohli spósoblf omeškanie s plnenlm Zmluvy. Omeškanie 
s plnenfm oprávňuje Odberateľa bez ďalšieho odstúpiť od Zmluvy. 

5.7 V prlpade; že bude Zmluva ukončená z dôvodu jej porušenia 8· 
Dodávateľom, Dodávateľ týmto oprávňuje Odberatera uskutočniť 8· 1 
alebo zabezpečiť uskutočnenie Dodávky, Jej časti a údržby 
Dodávky. DodávateT bude povinný poskytnúť Odberateľovi všetky 
informácie nevyhnutné na výrobu pomôcok alebo zariadenl. 
Dodávateľ zäroveň udeľuje Odberateľovi bezplatn0 licenciu na 
práva duševného vlastníctva za účelom uskutočnenia Dodávky pre 
územie a na čas, na ktorý by sa licencla udelila, ak by Dodáv.ku 
vykonat Dodávateľ. 

5.8 V prípade, že Dodävka vykazuje kvalitatívne alebo kvantitátlvne 
nedostatky, nedostatky v dokumentäcii alebo iné vady, nie je 
Odberateľ povinnj Dodávku, ani akúkoTvek Jej časť od Dodavatera 
prevziať. Odberateľ níe je povinný prevziaľ ani tú časť Dodávky, 
ktorá je splnená riadne, najmä ak je čiastočné plnenie podľa úvahy 
Odberateľa pre neho nevhodné, odporuje to hospodárskemu účelu 
sledovanému Zmluvou alebo povahe záväzku. V prípade, ak 
Odberateľ Dodávku s vadami prevezme, Dodávka sa považuje za 

9 riadne splnenú uspokojením nárokov Odberateľa z vadného • 
plnenia. 9.1 

5.9 V prípade, že sa Dodávateľ dostane do omeškania s riadnym 
plnením Dodávky, (xlberater Je oprávnený požadovaľ od 
Dodávateľa zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celkovej ceny 
Dodávky za každý deň omeškania. To isté piati v prípade, že sa 
Dodávateľ dostane do omeškania s odstraňovanlm vád 
a nedorobkov Dodávky. 

6: PREHLIADKA 
6.1 Pokiaľ to rozumne prichádza do úvahy, Odberateľ je oprávnený 

kontrolovať Dodávku počas akéhokoľvek štádia jej výroby, 
konštrukcie, prlpravy, dodania alebo ukončenla. Odberateľ má právo 
v rozumnom čase vstupovať do priestorov Dodávateľa za účelom 
overovania riadneho plnenia Zmluvy a Dodávateľ sa zaväzuje 
v priebehu takejto kontroly poskytovaf Odberateľovi všetku 
požadovanú súčinnosť a dokumentáciu, 

6.2 Odberateľ uskutoční prehliadku Dodávky, ktorou je tovar, 
v primeranej lehote po jej dôjdenl, a to najmä s ohľadom na povahu 
Dodávky a možnosti Odberateľa; v prípade Dodávky, ktorou je (llelo, 9 2 
uskutočni Odberateľ prehliadku v dohodnutom čase, v súvislosti · 
s odovz.dan!m a prevzatím Dodávky. 

2/6 

NEBEZPEČENSTVO ŠKODY A VLASTNICTVO 
NebeZ.pečenstvo škody na Dodávke a vlastnícke prä.vo k Dodávke, 
.ktorá je tovarom prechádza na Odberateľa skutočnym prijallm 
Dodávky v mieste plnenia; v prípade, ak je predmetom Dodavky 
dielo, nadobúda Odberater vlastnlcke právo jeho vykonávaním 
a nebezpečenstvo škody na Dodávke v takomto prípade prechádza 
na Odberateľa splnením Dodávky. Tým nie sú dotknuté ustanovenia 
odseku 7.2 tohto článku. 
Ak Odberater alebo tretla osoba za Odberateľa zaplatl alebo 
zaobstará akékoTvek veci na uskutočnenie Dodávky alebo 
v súvislosti so Zmluvou, tieto veci sa slanú vlastníctvom Odberateľa 
ihneď po zaplatenl, resp. obstaranl a ostanú vo vlastnlctve 
Odberateľa aj po ich o"dovzdanr Dodávateľovi za účelom plnenia 
Zmluvy. Oodávater bude znášať nebezpečenstvo vzniku škody na 
takýchto veciach a fieto veci (a) musia byľ vždy riadne skladované 
a udržiavané Dodávateľom; (b) nesmú byť používané Dodávateľom 
na iný účel, než je plnenie Zmluvy; (c) budú sa považovať za 
samostatný predmet vlastníctva, nie za súčasť ani príslušenstvo; (d) 
musia byť viditeľne označené ako vlastníctvo Odberateľa; (e) nesmú 
byť zmiešané s inými vecami vo vlastníctve alebo užlvaní 
Dodávateľa alebo tretej strany a (Q nesmú byť presunuté 
z priestorov Zmluvných slrän bez predchádzajúceho p!somného 
súhlasu Odberateľa. 

PODPORA 
Dodávateľ sa zaväzuje. že položky Dodávky nakúpené podľa 
Zmluvy, vrátane čiastkových zostáv a náhradných dielov budú 
k dispozícii zo strany Dodávatera Odberateľ ovi počas životnosti 
nakúpených položiek, najmenej však počas desiatich rokov odo dňa 
poslednej Dodávky podľa Zmluvy. Počas uvedenej doby Dodávateľ 
bude 'pokrí;lčovať v poskylovanl technickej podpory a služiéb na 
rovnakej úrovni ako v čase trvania Zmluvy. V prípade, že Dodávateľ 
nepokračuje vo výrol>e: vyššie uvedených po!ožiek, čiastkových 
zostáv alebo náhradných dielov alebo neposkytuje ich včas podľa 
požiadaviek Odberatera; Dodávateľ je povinný sprístupnif 
Odberateľovi všetky nákresy, špecifikácie, dáta a know-how, ktoré 
umožnia a uľahčia Odberateľovi vyrábať alebo zabezpečiť výrobu 
a použivanie uvedených po!ožiek, čiastkových zostáv a náhradných 
i:lielov, a to na základe bezplatnej licencie, ktorá je týmto zo strany 
Dodávateľa Odberateľovi udelená. 

ZODPOVEDNOSŤ ZA VAôY 
Dodávateľ preberá zárijkU, že počas záruqnej doby (a) Dodávka 
bude presne v súlade so všetkými špecifikáciami (článok 2 
Podmienok); (b) Dodávka bude nová, najvyššej kvality a bezvadná 
v spracovaní a materiáli; (~) Odberateľ ziska vlastnícke právo 
k Dodávke, neobmedzené žiadnymi záložnými právami, bremenami 
_a skutočnými alebo uplatnenými porušeni~mi akýchkoľvek práv 
duševného vlastnictva a (d) Dodávka bude obchodovateľná, 
bezpečná a vhodná na Odberaterom zamýšľané účely, ktoré boli 
oznámené Dodávateľovi, resp. ktoré sú Dodávateľovi známe alebo 
mu musia byť známe. AA Odberateľ schváli Dodávateľov dizajn, 
materiäl, proces, nákres, špecifikácie a pod., toto nebude 
vysvetľované tak, že by to zbavovalo Dodávateľa povinnosti vždy 
zabezpečiť prísnu zhodu Dodávky so Zmluvou, a rovnako žiadne 
vzdanie sa nákresu alebo požiadavky na špecifikáciu pre jeden 
a!ebo viac predmetov zo strany Odberateľa nebude zoamenaf 
vzdanie sa takých požiadaviek ohľadne ostatných predmetov, ktoré 
majú byť dodané podľa Zmluvy, Ibaže je to výslovne písomne 
uvedené Odberateľom. Záručná doba je 24 mesiacov počítaných 
odo dňa riadneho splnenia Dodávky. 
V prlpade vadnej Dodávky má Odberateľ práva vyplývajúce 
z Obchodného zákonníka, ktoré môžu byť vykonané poeas celej 
záručnej doby. Pripadné reklamácie je Odberateľ povinný uplatniť 
u Dodávateľa písomne clo 14 pracovných d11J odo dňa, keď vadu 
zistil, najneskôr však do konca uplynutia záručnej doby. P,okfäľ je 



Vpda dôsledkom skutočnosti, o ktorej Dodávateľ v čase dodania 10.6 Prípadné nedostatky Pracoviska a informácii e pokynov 
Dodávky vedel alebo vedier mal, neuplatňujú sa obmedzenia podľa poskytnutých Odberateľom je ~odávat~ľ ~ovinný u~latni~ plsom~e 
predchádzajúcej vety. Pri uplatnenl nároku na -ods~áneni: vád j~ pred začalhi1 plnenia Zm!uvy; mak pl~t1: z~ Pracovisko Je ~áležite 
Dodávateľ povinný vady na vlastný účet odstrániť v pnmeraneJ zabezpečené a vybavené na bezpecny vykon práce za učelom 
lehote, najneskôr však do 14 dní od doručenia plsomnej reklamácie, plnenia Zmluvy, a že plnenie povinností na úseku BOZP, PO 
pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnu plsomne inak. Po márnom a ochrany ŽP sa zo strany Odberateľa nevyžaduje. Dodá~ater je 
uplynutl tejto lehoty sa vada bude považovať za neodstrániteľnú. povin11ý plsomne uplatňovať u Odberateľa ne~oslatk~ lýk8,Júce sa 
Nárok na.odstúpenie od Zmluvy je možné uplatniť aj len čiastočne BOZP, PO a ochrany ,ŽP, ktoré sa vyskytnu neskor pri plnenl 
čo do vadnej časti Dodávky. Nad to má Odberateľ právo opraviť Zmluvy, za odstránenie ktorých zodpovedá Odberateľ. 
alebo zabez,pečlf opravu vady na náklady Dodávateľa. 10.7 Odberateľ vystavi Zamestnancom vstupné karty, ktoré ich budú 

9.3 Dodávateľ je zodpovedný za všetky náklady (spojené najmä oprávňovať na vstup a pohyb na Pracovisku v súlade 
s likvidáciou, uskladnením, vytriedenlm, zmenami, poškoäen!tn s póžiadavkami Odberateľa na plnenie Zmfuvy. Za tým účelom je 
náradia, prerušeniami, výrobnými výlukami, sťahovanim tovaru Dodávateľ povinný be: zbytočného odkladu po uzatvorení:Zml~vy 
z obehu a administrallvou) vynaložené Odberateľom v dôsledku odovzdať Odberateľovi zoznam Zamestnancov a tento pnebez:ne 
vady Dodávky. aktualizovať. V zozname je povinný uvádzať aj zamestnávateľov 

jednotlivých Zamestnancov. Za každé porušenie podmienok 
10, OSOBITNÉ USTANOVENIA používania vstupných kariet na Pracovisku je Odberateľ oprévnený 
10.1 Pri plneni Zmluvy sa Dodávateľ zaväzuje dodržiavar právne požadovaéť od Došdáivatera ~~kluvn2ú0p0o0k~tupvo výlškef1Z00€! a ~a 

predpisy a plniť úlohy na úseku bezpečnosti a ochrany zdravia pri opakovan ponJ en e vo vy~ e ,;. o sp nen m uvy Je 
práci (.BOZP') a ochrany pred požiarmi na účely predchádzania Dodávater povinný bez zbytočného odkladu vstupné karty vratiť 
vzniku požiarov a zabezpečenia podmienok na účinné zdolávanie Odberateľovi. V pr!pade porušenia tejto povinnosti 'je Odberateľ 
požiarov ( PO') v sídle priestoroch objektoch a na pracoviskách oprávnený požadovať od Dodávateľa zmluvnú pokutu vo výške 67 € 
Odberateľ;, v ktorých 'sa bude plniť Zmluva, ~Pracovisko'). za každú nevrátenú vstupnú kartu. 
Dodávater je povinný ochraňovať a zlepšovať stav životného 10.8 Odberateľ nie je povinr1ý zabezpečovať Zamestnancom doprovod 
prostredia vrátane všetkych jeho zložiek, najmä ovzdušia, vôd, na Pracovisku. 
homln, pôdy a organizmov (,žP"), Najmä je povinný predchádzať 10.9 Zamestnanci nesmú na Pracovisku požívať alkoholické nápoje, 
znečisťovaniu ŽP a poškodzovaniu ŽP a minimalizovať nepriaznivé omamné látky, psychotropné látky alebo prípravky a plniť Zmluvu 
dôsledky svojej činnosti pri plnenl Zmluvy na ZP. Dodávateľ preberá pod ich vplyvom. Ďalej musia dodržiavaf zákaz fajčenia a musia 
vo vzťahu k Odberateľovi plnú zodpovednosť za ekologickú ujmu, použivať a nosiť osobné ochranné pracovné pomôcky a prostriedky. 
ktorú pri plnenl Zmluvy spôsob!. 10.1QDodávater je povinný ihneď 0Zl'lá11Jiť Odberateľovi VZ11ik každého 

10.2 Odberateľ je povinný odovzdať Dodávateľovi Pracovisko tak, aby pracovného úrazu Zamestnanca, ku ktorému dôjde na Pracovisku. 
Dodávate! moh~I riadne a včas plniť Z~lu~u. O o~ovzdanl 10.11 Ak pri pfnenl Zmluvy Ide o činnosť so zvýšeným nebezpečenstvom 
a prevzali Pracoviska s~fšu Zmluvné strany zá~1s~~cu. V pripade, ~k vzniku požiaru, Dodávateľ je povinný postupovať tak, aby bola 
Dodávateľ začne plmf Zmluvu . bez . záp1smcného prevzatia zabezpečená PO, n8jmä vydáva plšomný pokyn ná zabezpečenie 
Pracoviska, mä sa za to, že Pracovisko bolo Odb-erateľom PO a písomné povolenié na činnosť, ak sa vyžaduje, zriaďuje 
odovzdané a Dodávateľom prevzaté riadne. protipožiarnu asistenčnú hliadku a zabezpečuje plnenie jej úloh 

10.3 Za vytvorenie podmienok na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP, a odbornú prfpravu a z.abezpečuje potrebné množstvo vhodných 
zabezpečenie a vybavenie Pracoviska na bezpečný výkon práce za druhov hasiacich prostriedkov. 
účelom plnenia Zmluvy a. dodr:ži~va_nie vš:obecn~ zävä~ýc~ 10.12V rámci ochrany žp je DodávateT povinný predchádzať vzniku 
právnych p~d~sov, a~o aJ techn1ck.ych nonem _(aJ keď nJe su odpadov a s prípadnými odpadmi vznikajúcimi pri plnení Zmluvy je 
všeobecne zavazné) pn pf nenf Zmluvy na Pracovisku zodpovedá povinný nakladať alebo inak zaobchádzaľ v súlade s právnymi 
v plnom rozsahu a výlučne Dodávateľ. predpismi na úseku odpadového hospodárstva (,OH") lak, aby bol 

10,4 Dodávateľ vyhlasuje, že bude vykonávať činnosť podľa Zmluvy naplnený jeho účet 
výlučne takými fyzi~kými osobami, ktorých zdravotný ~tav, 10.13Ak pri plnenl Zmluvy vznikne odpad, ktorý je stavebným odpadom, 
schop nosu,_, ve_k, kv~hfikačné predpoklady a odborná spôsob1_losf odpadom z vec 1, ktoré nie sú vo vlastníctve ,Odberateľa (najmä 
zodpove~aJU č1nn~su podľa ?mluvy, a to podľa právnych preď~1sov z vecí vnesených na pracovisko Dodávateľom, vrátane obalov), 
a ostatnych predpisov na,za1ste~le ~OZP, a to bez ohľadu na Je.ho alebo komunálnym odpadom, Dodávateľ je povinný p!nif povinností 
právny vzťah k uvede~ym fyzcckrm osobám (.~amestnan.cľ). držiteľa odpadu pre tieto odpady, pričom za plnenie týchto 
Zamestnancom sa na u~ely to~to clánku rozume;u všetky fyzické povinnosti zodpovedá v plnom rozsahu a výlučne Dodávateľ. So 
osoby, ktoré sa budu podieľať na pľne~í Zf!!luvy, okrem stavebnými odpadmi je Dodávateľ povinný nakladať podľa pokynov 
~mestnancov Odbe!~teľa, a to Dodá~ateľ, ak Je fyz_1ckou_ oso?Ou, oddelenia žp Odberateľa, najmä zabezpečiť ich pred nežiaducim 
a Jeho spo!upracuJu~ .os?bť, Jeho . ~mestnanc1, J,t;ho únikom, zabezpečiť ich odvoz na miesto zliodnotenia a!ebo 
subdodávatelia, ak su fyZJckym1 osobami, a ich spolupracuiuce zneškodnenia určené oddelenim žp Odberateľa a potvrdenie 
osoby a ich zamestnanci o zhodnotení alebo zneškodnení odovzdať Odberateľovi (najmä 

10.5 Dodávateľ je povinný preukázateľne informovať Zamestnancov vážne Hslky). Inak sa za pôvodcu odpadu považuje Odberat~r, 
o nebezpečenstvách a ohrozeniach, ktoré sa pri plnení Zmluvy pričom pred vznikom tohto odpadu je Dodávateľ povinný oznámiť 
môžu vyskytnúť, a o výsledkoch posúdenia rizika, o preventívnych oddeleniu ŽP Odberateľa druh a predpokladané množstvo odpadu 
opatreniach a ochranných opatreníach, ktoré vykonal Dodävater na a Dodávateľ je povinný s odpadom nakladať podľa pokynov 
zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP a ktoré sa vzťahujú všeobecne Odberateľa 
n~ Zamestnancov a na ni~i vykonávané práce na Pracovis~u t0.14Dodávateľ je,povinný na požiadanie Odberateľa preukázať splnenie 
pn pl~enl Zmluvy, o opatri:mach ~ postup~ v prlpa.de poškod~ma svojich povinností na úseku BOZP, PO a ochrany a tvorby 2:P 
zdravia vrátane poskytnutia prv.eJ po~oc1, ako aJ o o~atremach vrátane OH v lehote troch (3) pracovných dní odo dňa doručenia 
a postupe, v prlpade_ zdoláv~n1a po~ianJ, zachrannych. pr~c žiadosti Odberateľa, a to najmä predložením dokladov 
a evakuácie, a preukazaterne _ich pouč1f o ~okynoch na za1s_1e,rne preukazujúcich Preškolenie, predložením oprávnenl,Zamestnancov 
BOZP, PO a ochrany ŽP platnych pre Pracovisko (.Preškolenie). na výkon činností podľa Zmluvy a predložením dokladov o určenl 
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Qezpečných pracovných postupov pre činnosti vykonávané podľa 
Zmluvy. · 

10.15Dodávateľ zodpovedá OdberateTovi za všetky škody spôsobené 
porušenlm akejkoTvek povinnosti na úseku BOZP, PO a ochrany 
a tvorby ŽP vrátane OH. Za škodu sa na tíČély Zmluvy považujt'.l aj 
sankcie (pokuty) uložené príslušnými štátnymi orgánmi a orgánmi 
verejnej správy za porušenie povinnosti na úseku BOZP, PO 
a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH, ak tieto povinnosti podľa tohto 
článku zafažovali Dodávateľa a nie Odberateľa, ktoré boli 
Odberateľovi uložené. 

10.16Poruäovanie pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH 
zo strany Dodávateľa oprávňuje Odberateľa bez ďalšieho 
kedykoľvek od Zmluvy odstúpiť. 

10.17Dodávateľ sa zaväzuje pri plnenl Zmluvy a počas jej trvania 
dodržiavať zákaz nelegálneho zamestnávania v rozsahu 
stanovenom právnymi predpismi. Dodávatef vyhlasuje, že 
neporušuje a počas trvania Zmluvy neporuš! zákaz nelegálneho 
zamestnávania, a Odberateľ sa na toto vyhlásenie Dodávateľa 
spolieha. Dodávater sa zaväzuje nahradiť Odberateľovi všetku 
škodu, ktorá by mohla vzniknúť Odoberaterovi tým. že Odberateľ 
prijme od Dodávateľa prácu alebo službu podľa Zmluvy, ktorú mu 
Dodávateľ poskytne prostrednlctvom fyzickej osoby, ktorú nelegálne 
zamestnáva alebo zamestná. Za škodu sa na účely tohto 
ustanovenia považujú aj pokuty, ktoré bude musieť Odberateľ 
zaplatiť za porušenie zákazu prijať prácu alebo službu, ktorú mu na 
základe Zmluvy dodá alebo poskytne Dodávateľ prostrednlctvom 
fyzickej osoby, ktorú nelegálne zamestnáva a!ebo zamestná. 
Ustanovenie odseku 10.15 tohto článku sa použije primerane. 

10.18Odberater je oprávnený požadovať od Dodávateľa zmluvnú pokutu 
vo výške 2 OOO€ za každé porušenie povinnosti podľa tohto člänku. 
pokiaľ inú výšku zmluvných pokút nestanovuje odsek 10.7~ 

11. PROTIKORUPČNÉ OPATRENIA 
11.1 S cieľom zamedziť korupcii na úseku zmluvných vzťahov Odberateľ 

žiada od Dodávateľa, aby v akejkoľvek súvislosti s Dodávkou alebo 
so Zmluvou, vrátane štädía jej uzatvárania, plnenia, skončenia 
a prípadne jej vymáhania, aktívne prispel k napfňaniu tohto cieTa 
implementáciou protikorupčných opatrenl v zmysle tohto článku. 

alebo pohostinnosti, pokiaľ nemoze za žiadnych okolnosti 
v obdarovanom vzbudiť pocit zaviazanosti a ani podozrenie, že 
darca očakäva určité správanie alebo sa snažl darom ovplyvniť 
rozhodnutie obdarovaného; v prípade pochybnosti, či sú splnené 
podmienky pre to, aby sa určité plnenie považovalo za takýto dar, 
piati, že tieto podmienky splnené nie sa a jedná sa .o úplatok. 
Konaním sa na účely tohto článku rowmie aj opomenutie takého 
konania, na ktoré je osoba podľa okolností a svojich pomerov 
povinná. 

11.3 Oznar:novacla povinnosť. Zmluvné strany. sa zaväzujú akékofvek 
konanie zakázané podľa odselru 11.2 tohto článku alebo prípr:avu naň 
bez zbytočného odk1adu potom, čo sa o ňom dozvedia, oznámiť 
orgánu činnému v trestnom konaní. Oznámenie je možné urobif aj 
OdberateToví spôsobom uvedeným na webovom sldle Odberateľa 
https:f/t.mhfh.sklkariera/elicky-kodex alebo mailom na 
antikorupcia@mhth.sk 

11.4 Účtovná evidencia. Dodávateľ sa zaväzuje, že všetky výnosy 
a príjmy zlskané v akejkoľvek súvislosti s Dodávkou alebo Zmluvou, 
všetky pohyby majetku v akejkoľvek súvislosti s Dodávkou alebo 
Zm!uvou a všetky náklady a výdavky vynaložené v akejkoľvek 
súvislosti s Dodávkou alebo Zmluvou bude účtovne evidovaf 
správne a úplne, že všetky účtovné záznamy, faktúry a iné 
dokumenty týkajúce sa uvedených účtovných prfpadov budú verne 
odzri<adľovaf charakter a množstvo uvedených účtovných prípadov 
a že žiadne plnenia neevidované v účtovnej evidencii nebudú 
realizované. Dodávateľ zároveň potvrdzuje, že nedošlo k porušeniu 
tohto ustanovenia. 

11.5 Konflikt záujmov. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú prijať opatrenia 
na systémové riešenie možného konfäktu záujmov, najmä 
transparentné a dokumentované oznamovanie možného konfliktu 
záujmov, vystúpenie dotknutej osoby z rozhodovacieho procesu 
a jej nahradenie osobou, u ktorej konflikt záujmov nie je prítomný„ 
Konfliktom záujmu sa na účely tohto článku rowmie situácia, keď 
by obchodný, finančný, rodinný, politický alebo osobný záujem 
mohol zasahovaf do úsudku osôb pri výkone ich zamestnania, 
povolania, postavenia alebo funkcie. 

11.6 Dotknuté osoby. Dodávateľ sa zaväzuje, že povinnosti podra 
odsekov 11.2 až 11.5 tohto článku uloži svojmu štatutárnemu 
orgánu, členom svojho štatutárneho a iných orgánov, svojim 
členom, zamestnancom a spolupracujúcim osobám, svojim 
zástupcom a ďalším osobám konajúcim v jeho mene alebo za neho 
vrátane svojich subdodávateTov, u ktorých identifikuje korupčné 
riziko alebo možnosf výskytu konfliktu záujmov s prihfladnuUm 
k úlohám, ktoré tá-ktorá osoba v danom prípade prevzala alebo 
prevezme, alebo ktoré sa podieľajú na plnení povinnosti podľa 
odseku 11.4 tohto článku. Korupčným rizikom sa na účely tohto 
článku rozumie prlležitost', pravdepodobnosť alebo možnosť 
konania zakázaného podľa odseku 11.2 tohto článku a!ebo 
existencia prlčin alebo podmienok urahčujúcich vznl~ situácie 
priaznivej pre konanie zakázané podľa odseku 11.2 tohto článku. 

11.2 Zákaz korupcie. · Zmluvné strany sa zaväzujú, že v akejkofvek 
súvislosti s Dodávkou a/alebo so Zmluvou oni, ich štatutárne orgány, 
členovia štatutárnych a iných orgánov, ich členovia, zamestnanci 
a spolupracujúce osoby, ich zástupcovia a ďalšie osoby konajúce 
v ich mene alebo za nich vrátane Ich subdodávatérov nebudú konať 
tak, že by priamo alebo cez sprostredkovateľa pre seba alebo pre 
inú osobu prijali, žiadali alebo si dali sľúbiť úplatok na to. aby porušili 
svoje povinnosti vyplývajúce zo zamestnania, povoTania, postavenia 
alebo funkcie alebo zneužili alebo umožnili zneužif účasť na 
hospodárskej súťaži, alebo aby svojim vplyvom takto pôsobili na 
výkon zamestnania, povolania. postavenia alebo funkcie inej osoby, 
al.ebo za to, že už tak urobili, alebo že by priamo alebo cez 
sprostredkovateľa sľúbili, ponúkli alebo poskytli úplatok inému na to, 
aby porušil svoje povinnosti vyplývajúce zo zamestnania, povolania, 12. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 
postavenia alebo funkcie alebo zneužil alebo umožnH zneužiť účasť 12.1 Cena dohodnutá v Zmluve je pevná a nemôže byt' zmenená bez 
na hospodárskej súťaži, alebo za to, že bude svojím vplyvom takto plsomnej dohody oboch Zmluvných strán. Pokiaľ v Zmluve nie je 
pôsobif na výkon zamestnania, povolania, postavenia alebo funkcie uvedené Inak, cena Je bez dane z prídanej hodnoty (.DPH'). 
Inej osoby, alebo za to, že už tak urobil. alebo z ktoréhokofvek 12.2 Faktúra must obsahovať všetky Informácie obsiahnuté v Zmluve 
z tý~to dôvode~ .~ri_amo al~b~ oez sprostredkovat~ra ~o~kytli'. nevyhnutné pre !denlifikáciu a kontrolu Dodävky. Pokiar OdberateT 
ponukll alebo síub1l1 uplatok mei osobe, a Io všetko aJ v suv1slosfi písomne neurči inak, súhlasí s tým, že Dodávateľ bude zasielaf 
s obstarävanlm veci súkromného záujmu, a potvrdzujú, že nevedia Odberateľovi elektronlckú faktúru na emailovú adresu 
? tom, ie by ~ošlo k poruš~niu tohto ustanovenia. Úplatkom sa na faktury.mhth@mhlh.sk vo formáte pdf, z apresy, ktorú Dodávateľ 
učely _ tohto ~ánku rozumie vec. alebo iné plnenie majetkovej či Odberatefovi vopred písomne oznämi. Dodávateľ musí zabezpečí( 
nemaJe~~veJ povahy, na ktoré me Je právny närok. Za úplatok sa vierohodnosf pôvodu, neporušenosť obsahu a čitateľnosť faktúry-od 
nepovaztiJe dar, ktorý nepresahuje bežné chápanie čestnej jej vydania do konca obdobia na uchovávanie faktúr. v prlpade 
o~hod~~j ~rax~, j~ v ~)ade. s ~?brými mravmi súľ8;ie, nie je zasielania listinnej faktúry täto musl byť zaslaná na fakturačnú adresu 
sposobily pnvod1f uimu mym suťaziterom alebo spotreb1teTom a Je uvedenú v Zmluve. 
primeraný okolnostiatn, kedy predstavuje bežný prejav zdvorilosti 
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• 12 .3 e:iokiar nie je uvedené v Zmluve inak, faktúra bude splatná 15.3 Zaplatenlm akejkoľvek zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na 
spôsobom uvedeným vo faktúre a v lehote 30 dni odo dňa doručenia náhradu_ škody . spôsobenej poru~enlm povinnosti, pre prlpa~ 
faktúry Odberateľovi, ak faktúra bude obsahovať všetky náležitostl porušenia ktorej bola doho_dnutá, náhr~da šk?dť môže byt 
v zmysle právnych predpisov a jej priíohou bude preberací protokol, uplatňovaná Odberateľom voči Dodávateľovi v plnej ~ške. 
resp. dodacl Ust Dodávky potvrdený Odberateľom. Dodávateľ je 15.4 Odberateľ je oprávnený Jednostranne započltať proti pohľadáv~e-
oprávnený vystaviť faktúru po riadnom odovzdanl Dodávky Dodávateľa voči nemu na zaplatenie ce~y za Dodávk~ všetky s11_0Je 
Odberateľovi v s·úlade s článkom 5 ods. 5.4 Podmienok. Za deň prípadné pohľadávky voči DodávateTovJ na zaplatenie zmluvnych 
úhrady sa považuje deň odpísania príslušnej čiastky z bankového pokút podľa Podmienok. 
účtu Odberateľa. . • • 

12.4 V prípade námietok Odberateľa voči správnosti vystavenej fa.ictú~ je 16. SPRACUVANIE. ~S~BNYCH. UD~J_ov . . . 
Odberateľ oprávnený faktúru, ktorá (a) má chybu vyp!yvaJucu 16.1 Zmluvné strany su sI vedome sv0jej povmno:ti spracuvar.osobné 
z nesprávne uvedeného predmetu, množstva alebo ceny, a/alebo údaje, ktoré si navzájom posky;lnú, v sulade s n~nadenlm 
neobsahuje člslo objednávky Odberateľa a/alebo {b) nesplňa Európskeho parlamentu a Rady (EU) 20161679 z 27. aprila 2016 o 
formálne náležitosti podľa § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. ochrane fyzických osôb pri spracúvanl osobných údajov a o voľnom 
o dani z pridanej hocfnoty v znenf neskorš!ch predpisov, do 5 pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 
pracovrtýcti dni odo dňa jej doručenia Odberateľovi vrátiľ (všeobecné nariadenie o ochrane 0dajov), ako aj podľa zákona č. 
Dodávateľovi spolu s vytknut!m jej nesprävnosti, pričom Dodávateľ 18/.2018 z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplne_nl 
je povinný buď chybnú faktúru opraviť a doručiť Odberateľovi takto niektorých zákonov. 
riadne opravenú faktÚ"ru alebo vyhotoviť nový účtovný doklad - 16.2 Ak nejde O prípady PQdľa ods. 16.4 a 16'.5, potom má pri r~aliz:ácil 
faktúru, ktorá doplňa pôvodnú faktúru s tým, že tento doklad musl Dodävky každá zo Zmluvných strán postavenie samostatného. 
okrem povinných údajov obsahovar aj poradové číslo pôvod~ej prevádzkovateľa pri spracúvanl osobných údajov. 
faktúry. V prípade oprávnenýc~ námi~tok Odberateľa uv~den~ch 16•3 Odberateľ ako samostatny prevádzkovateľ zverejnil písomnú 
v tomto od~eku lehota spla~o~ti neplynie a le~ota ~platnosti faktu~ informáciu O spracúvanl osobných údajov na svojej webovej stránke, 
začne plynuť až od doručenia nadne opravenej faktury, resp. riadnej v časti .Ochrana osobných údajov" (www.mhth.sk/ochran a-
faktúry Odberateľovi. . . . osobn.ych-udajov). 

12.5 V prípade reklamácie !ád _Dodávky až do vynešema reklamácie P:e 16_4 v prípade, že povaha Dodávky zakladá Zmluvným stranám 
Zmluvné strany závaznym spôsobom (právoplatné ukončenie postavenie spoločných prevádzkovateľov pri spracúvanl osobných 
reklamačného ~onania) Odberateľ~ie jev o:n_eškanl s úhradou ceny údajov, polom sú obe Zmluvné strany povinne formou vzájomnej 
za reklamovanu Dodávku alebo akukorvek Jej časľ'. . dohody vymedzif svoje príslušné zodpovednosti (článok 26 

12 .6 Dodávateľ nemôže postu piť žiadne pohľaďávkyvoč1 Odberaterovi na všeobecného nariadenia o ochrane údajov). 
tretie osoby bez jeho predchádzajúceho plsomného súhlasu. 1a,_5 v prípade, že pre účely Dodávky je nevyhnutné, aby jedna Zmluvná 

13. ZÁDRžNÉ 
13.1 Odberateľ je oprávnený zadržaťčasr ce~y vo výške zodpovedajúcej 

DPH vy.účtovanej faktúrou v pripade, ak u Dodávateľa nastanú 
dôvody pre zrušenie registrácie pre DPH a/alebo Finančné 
riaditeľstvo Slovenskej republiky zverejni Dodávateľa v zozname 
osôb, u ktorých nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre DPH, 17. 
vedenom na portáli Finančnej spravy S!~venskej republiky, a to ~ž 

17
_ 1 

do času, keď Dodävateľ hodnovemym spôsobom preukáze 
Odberateľovi, že u neho tieto dôvody pominuli. 

strana poverila spraeúvanim osobných údajov druhú Zmluvnú 
stranu, polom sú obe Zmluvné strany povinné prlstúpif k úprave 
vzájomných prav a povinnostl uzatvorenlm osobitnej zmluvy o 
ude!enl poverenia n~ spracúvanie osobnýcl) údajov podľa článku 28 
v~eobecného nariadenia o ochrane údajov. 

KYBERNETICKÁ Bl:ZPE~Nost 
Dodávateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, 
o ktozych sa dozvie v súvis!osfi s plnenlm Zmluvy a ktoré nie sú 
verejne známe, pokiar by sa mohli dotýkať oblasti kybernetickej 
bezpečnosti podTa zá.kona č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej 

14. RUČENIE ZA DPH bezpečnosti a o zmene a doplnenl niektorých zákonov v znení 
14.1 V prípade, ak Odberateľ zaplatí ako ručiteľ na základe rozhodnutia neskoršlch predpísov. v prípade pochybnosti piati, že skutočnosť sa 

správcu dane DPH za Dodávateľa, osoby konajúce v čase dotýka oblasti kybernetickej bezpečnosti. Povinnosť zachovávať 
uzatvorenia Zmluvy alebo akejkoľvek jej zmeny alebo dodatku k nej mlčanlivosť trvá a) po skončenl Zmluvy. Zároveň je Dodávateľ 
v mene Dodávateľa podpisom Zmluvy, jej zmeny alebo dodatku povinný zabezpečiť, aby v rovnakom rozsahu dodržiavali povinnosť 
vyhlasujú Odberateľovi, že zaplatia Odberateľovi takto Odberater~m mléan!ivosti Zamestnanci, a to aj po zániku ich pracovnoprávneho 
z titulu ručenia zaplatenú DPH za Dodávateľa v lehote do štrnástich vzfa,hu alebo obchodného vzťahu. Výnimky z tejto povinnosti 
(14) dni od doručenia výzvy Odberateľa týmto osobám na upravuje zákon o kybemetickej bezpečnosti. 
zaplatenie, a~ Dodávateľ nezaplatí Odb_erateľovi takto Odberater~m 17_2 Ak predmet Zmluvy priamo súvisí s prevádzkou sieti a informačných 
z titulu ručenia za Dod~vate_ľa zaplatenu DPH v lehote do š~ástich systémov pre Odberateľa, Dodävater je povinný uzatvoriť 
(14) dni od doru~ma vyzvy Odberateľ~ Dodávateľovi na ) 81 s Odberateľom dohodu ô zabezpečenl plnenia bezpečnostných 
zap!_ateni~. Rovnako je Odberateľ oprávneny Je~nostranne započit~f opatrení a notifikačných povinnosti podľa zákona o kybernetickej 
proti akejkoľvek pohTad~vke Dodávat~ľa voči O~~era.terov1 !vo~e bezpečnosti a plniť povinnosti z nej vyplývaíúce počas celej doby 
prlpadné pohľadávky voči DodávateT0.v,, ktoré vznrkh z titulu rucen1a trvania Zmluvy, uzatvorenie uvedenej dohody je podmienkou 
za DPH za Dodávateľa. účinnosti Zmluvy a Zmluva automaticky zaniká ukončenlm uvedenej 

dohody. 15. SANKCI 1: 
15.1 Odberateľ je oprávnený požadovať od Dodávateľa zmluvnú pokutu 18. DÔVERNOSŤ 

100 € za prvé porušenie a~ejkoľvek povinn?sti p~dra ~Iu"." a 2.000 18.1 Všetky informácie poskytnuté Dodävaleľovi Odberateľom podľa 
€ za o~akovan_é porušerne ~~vnak~j povinnosti, ~kiaľ mú výšku Zmluvy pre Dodávku, verejne nedostupné, zahfňajúce dizajny, 
zm!uvnych pokul neustanovuiu osobitné ustanov.ema Podmí.enok. . nákresy, opisy, . špecifikácie, správy a softvéry spojené s plnenlm 

15.2 Zmluvné pokuty podľa Podmienok sú splatné na základe p1somneJ Dodávky, budú považované za dôverné a nemôžu byť prezradené 
výzvy Odberateľa doručenej Dodäva!efovi. trelej osobe bez predchádzajúceho plsomného súhlasu Odberateľa. 
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Dôvernosť musl byť udržiavaná počas plnenia Zmluvy a v obdobl 22. 
piatich rokov po tomto čase. 22.1 

1 s:2 OodávaleT nesmie• vyhotovovať obrazové snímky, zvukové alebo 
obrazové a zvukové záznamy na Pracovisku bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Odberateľa. Za Odberateľa je súhlas oprávnený 
udeliť predseda predstavenstva alebo člen predstavenstva. 

DORUtOVANIE 
Výzva, oznámenie alebo akýkoľvek iný právny úkon(. Výzva") jedflej 
Zmluvnej strany (.Odoslelater) sa považuje za doručenú druhej 
Zmluvnej strane (,Adresáť), ak bola uskutočnená na adresu 
Adresáta uvedenú v Zmluve, resp. na adresu, ktorú Adresát 
naposledy plsomne oznämll Odosielateľovi. Vý~a sa považuje za 
doručenú dňom, v ktorom Adresát Výzvu prevzal alebo odmietol 

19. POISTENIE prevziať, alebo na tretí deň odo dňa podania zásielky na pošte, ak 
19.1 Ak hodnota Zmluvy dosahuje sumu min 20.000 1:ur bez DPH sa uložen~ zásielka zaslaná na adresu podra predchádzajúcej vety 

Dodávateľ je povinný zabezpečiť poistenie svojej zodpovednosti vrátila späť Odosielateľovi. 
podľa Zmluvy u známej poisfovne, v súlade s podmienkami 22.2 Zmluvné strany sa zároiJeň zaväzujú oznamovať si navzájom 
Odberateľa, a na prvú výzvu poskytnúť o tom dôkaz. Toto poistenie akékoľiJek zmeny ôdajov, ktoré sa lch týkajú a sú potrebné na 
v žiadnom prípadi! neobmedzuje zodpovednosť Dodävate Ta. pripadné IJYkonanie ·výzvy, najmä všetky zmeny údajov týkajúcich 

sa uzavretej Zmluvy, zmenu, čí zánik ich právnej subjektivity, adresu 
ich s!dla, bydliska alebo miesia podnikania, bankového spojenia, 
vstup do konkurzného konania, reštrukturalizácie alebo likvidácie. 
Ak niektorá Zmluvná strana nesplni túto povinnosť, nebude 
oprávnená namietaľ, ž:e neobdržala akúkpfvek Výzw, a zároveň 
zo(fpovedä za akúkoľvek takto spôsobenú škodu. 

20. VYNÁLEZY 
20.1 AA Zmluva zahfňa vývojové alebo výskumné činnosti, vrátane 

strojárskych alebo dizajnérskych služieb, všetky informácie vyvinuté 
v priebehu jej plnenia budú pabíť Odberateľovi a budú sa považovať 
za dôverné a za duševné vlastn[ctvo Odberateľa, či už patentované 
alebo nie, a Dodävateľ bude povinný spolupracovať pri vyhotovenl 
akýchkoľvek dokumentov a uskutočnenl Iných krokov nevyhnutných 23. PÍSOMNÁ FORMA 
alebo vhodných na patentovanie alebo inak docieliť alebo ochránlf 23.1 Písomnou formou sa na účely Zmluvy a jej plnenia považuje aj 
prospech Odberateľa z vynájdenýcll patentov, vyvinutých alebo e-mail zaslaný medzi e-mailovými adresami Zmluvných strán. 
uplatnených v praxi pri plneni Zmluvy. Ak Zmluva nezahŕňa vývojové 
alebo výskumné činnosti, ale príslušná Dodávka má byt' vyrobená 24. ROZHODNÉ PRÁVO 
v súlad'e s nákresmi alebo špecifikáciami poskytnutými 24.1 Zmluva sa spravuje zákonmi Slovenskej republiky bez prihliadnutia 
Odberateľom, DodávateT t5'mlo udeľuje Odberateľovi neodvolalel'nú ku kollznym normám. Dohovor OSN o zmluvách o medzinárodnej 
neexkluzívnu, bezodplatnú licenciu pre územie na neurčitý tas na kúpe tovaru sa nevzťahuje na Zmluvu .ani žiadny obchod podľa 
využiva~!e, uskutofňovan(e, už~vanie a predaj akéhokoľvek Zmluvy. Právne vzťahy neuprayerié Zmluvou ~lebo Podmienkami, 
zlepšenia v Dodávke, ktoré Je vyná;dené, vyvinuté alebo uplatnené sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonn!ka č. 513/1991 Zb. 
v praxi DodáiJateľom pri výrobe Dodávky podľa'Zmluvy. v znenl neskoršlch predpisov a sOvisiacimi predpismi. 

21. ZVEREJNENIE 25. 
21.1 Dodávateľ berie na vedomie a súhlas! s tým, aby bola objednávka 25.1 

Odberateľa zverejnená na webovom sldle www.mhth.sk, a to 
v plnom rozsahu, vrátane príloh a prípadných dodatkov. Dodávateľ 
ďalej súhlasí so zverejňovanlm faktúr, taktiež v plnom rozsahu„ 

PRÁVOMOC 
Súdy Slovenskej republiky majú vý]u•čnú právomoc na rozhodovanie 
akýchkoľvek sporov týkajúcich sa Zmluvy. 



Príloha č.4 

Vyhlásenie 

Vyhlasujeme, že spoločnosť 

Awdlien Slovakia a. s. 

so sídlom Dostojevského rad 5, 81109 Bratislava 

IČO 45 617 724 1 DIČ 2023073250 l lČ DPH SK2023073250l 

zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III v odd lete Sa vo vložke č. 5061/B 

má licencie na využitie práv duševného vlastníctva našej spoločnosti v súvislosti s elektrokotlom 
inštalovaným v MHTH závod l<ošic:e, pre potreby poskytovanía podporných služieb a resulačnej 
elektriny. 

Ing. Jaroslav Gabriel 

predseda správnej rady 

Auxilfen, a.s. 
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